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	ONG Réexamen de l’accréditation
ICH-08 Rapport – Formulaire



Rapport par une organisation non gouvernementale accréditée à des fins consultatives auprès du Comité concernant sa contribution à la mise en œuvre de la Convention
Date limite : 15 janvier 2015
pour examen en 2015
Le fichier peut être téléchargé à l’adresse suivante : 
http://www.unesco.org/culture/ich/fr/formulaires/
Veuillez fournir uniquement les informations demandées ci-dessous. Les annexes ou tout autre matériel supplémentaire ne peuvent être acceptés.
	A. Identification de l’organisation

	A.1.
Nom de l’organisation soumettant le présent rapport

	A.1.a.
Nom officiel de l’organisation dans sa langue d’origine, tel qu’il apparaît sur les documents officiels. 

	   جمعية لقاءات للتربية والثقافات     

	A.1.b.
Nom de l’organisation en anglais et/ou en français.

	  Association Conte Act pour l'Education et les Cultures   

	A.1.c.
Numéro d’accréditation de l’organisation (indiqué lors des précédentes correspondances sous la forme « NGO-90XXX »)

	314271   

	A.2.
Adresse de l’organisation

	Indiquez l’adresse complète de l’organisation, ainsi que les coordonnées complémentaires telles que le numéro de téléphone, l’adresse électronique, le site Internet, etc. L’adresse postale indiquée doit être celle où l’organisation exerce son activité, quel que soit son lieu de domiciliation juridique. Pour les organisations ayant des activités internationales, indiquer l’adresse du siège. 

	Organisation :
     Association Conte Act pour l'Education et les Cultures   
Adresse :
   115 Fondation Hassan II, Harhoura  12040.

MAROC. 
Numéro de téléphone :
 +212537640245
Adresse électronique :
    conteact@gmail.com 
Site Internet :
     
Autres informations pertinentes :
     


	A.3.
Personne à contacter pour la correspondance

	Donnez le nom complet, l’adresse et tout autre renseignement pour contacter la personne responsable à qui toute correspondance relative au présent rapport doit être adressée. 

	Titre (M./Mme, etc.) :
  Mme   
Nom de famille :
   THAY THAY  

Prénom :
   Najima  

Institution/fonction :
    Présidente 

Adresse :
  115 Fondation Hassan II, Harhoura  12040.

MAROC.     

Numéro de téléphone :
  +212661319003   

Adresse électronique :
   najimathaythay@yahoo.fr+  

Autres informations pertinentes :
     



	

	B. Contribution de l’organisation à la mise en œuvre de la Convention au niveau national (Chapitre III de la Convention)


	Faites la distinction entre les activités terminées et celles en cours. Si vous n’avez pas participé, indiquez-le. Décrivez également tout obstacle ou difficulté rencontrée par votre organisation lors de telles activités.

	B.1.
Décrivez la participation de votre organisation à l’effort de l’État pour développer et mettre en œuvre des mesures pour renforcer les capacités institutionnelles pour la sauvegarde du PCI (Article 13 et DO 154) par exemple en élaborant des lois ou des politiques liées au PCI, en mettant en place des comités nationaux sur le PCI ou en s’impliquant dans toute autre procédure impulsée par le gouvernement.

Ne pas dépasser 250 mots

	 Nous n'avons pas eu l'opportunité de participer à l'élaboration ou à la mise en œuvre de de la convention au niveau national avec la structure chargée de la gestion de ce dossier, à savoir l'INSAP;    

	B.2.
Décrivez la coopération de votre organisation avec les organismes gouvernementaux compétents pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel (Article 13), y compris les institutions existantes de formation et de documentation sur le patrimoine culturel immatériel (DO 154).

Ne pas dépasser 250 mots

	   Avec le Ministère de la Culture, la coopération se limite à la prise en charge des cachets de certains conteurs à l'occasion des 5 dernières éditions du Festival International du Conte. 

	B.3.
Décrivez l’implication ou la contribution de votre organisation dans l’élaboration des rapports périodiques des États (DO 152). 

Ne pas dépasser 250 mots

	   Néant  

	B.4.
Décrivez la participation de votre organisation à la préparation des candidatures à la Liste de sauvegarde urgente ou la Liste représentative, des demandes d’assistance internationale, ou des propositions de meilleures pratiques de sauvegarde.

Ne pas dépasser 250 mots

	  nous n'avons pas été  impliqués dans cette démarche    

	B.5.
Décrivez la participation de votre organisation à l’identification, la définition (Article 11.b) et l’inventaire du PCI (Article 12, DO 80 et DO 153). Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus.

Ne pas dépasser 250 mots

	   notre coopération avec les communautés, groupes ou individus detenteurs du PCI se fait directement et naturellement.  

	B.6.
Décrivez la participation de votre organisation à d’autres mesures de sauvegarde, y compris celles mentionnées dans l’Article 13 et la DO 153 qui visent à :

a. mettre en valeur la fonction du patrimoine culturel immatériel ;

b. encourager des études scientifiques, techniques et artistiques pour une sauvegarde efficace ;

c. faciliter, dans la mesure du possible, l’accès aux informations relatives au patrimoine culturel immatériel, tout en respectant les pratiques coutumières qui régissent l’accès à des aspects spécifiques de ce patrimoine.
Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus, lorsqu’elle participe à de telles mesures.
Ne pas dépasser 250 mots

	dans toutes nos interventions soit à travers les médias, soit dans les colloques ou journées d'études, nous n'avons cessé de souligner qu'il faut péréniser les fonctions socialisantes du PCI, ses retombées économiques et sa prise en considération de l'équilibre environemental. 

	B.7.
Décrivez l’implication de votre organisation dans les mesures visant à assurer une meilleure reconnaissance du patrimoine culturel immatériel, son respect et sa mise en valeur, en particulier celles définies dans les Articles 14 et les DO 105 à 109 et la DO 155 :

a. des programmes éducatifs, et de sensibilisation et de diffusion d’informations à l’adresse du grand public, en particulier des jeunes ;

b. des programmes éducatifs et de formation au sein des communautés et groupes concernés ;

c. des activités de renforcement des capacités en matière de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel ;

d. des moyens non formels de transmission des savoirs :

e. une éducation à la protection des espaces naturels et des lieux de mémoire, dont l’existence est nécessaire à l’expression du patrimoine culturel immatériel.

Expliquez plus particulièrement comment votre organisation coopère avec les communautés, groupes et, le cas échéant, individus, lorsqu’elle participe à de telles mesures. 

Ne pas dépasser 250 mots

	  Après des recherches de terrain dans les milieux scolaires de 1993 à 1995, il nous est apparu nécessaire de proposer e programme éducatif sabak conte. Nous avions utilisé le conte comme outil pédagogique, le côté ludique permettait aux apprenants d'assimiler des connaissances et des compétences  qu'ils peinaient à maitriser, ce prooramme permettait aux enfants de créer leur propre conte; en 1996 le Festival des contes fut créé, ce qui donnzit aux eunes créateurs de mettre en espace leurs contes; d'année en année nous nous apeçumes que notre expérience a créé des émules un peu partout dans le pays.

Sur le plan académique, nous avons encouragé les étudiants à préparer des monographies, des mémoires de licence, de master et de doctorats dans le domaine du patrimoine culturel immatériel; nous avons collectés  un immense recueil de contes, de proverbes et de traditions et de coutume.

Notre point fort c'est d'avoir réussi à tisser des liens entre la génération des grand-mères et celle des petits fils ce qui permet la transmission des savoirs et des connaissances, cest un garantie de continuité dans tout les domaines.

Nos actions donnent une grande  importance à l'environnement et tout ce qui favorise le développement durable.

Nous utilisons beaucoup les radios, tlévisions et presse pour inciter les communautés, les groupes et les individus de perpétuer leur patrimoine tout en étant tolérants.

Nous avons organisé 11 éditions du Festival international du conte; 9 éditions du festival de Achoura; le 1er festival des cultures immatérielles méditerranéennes (Imarqane):; les rencontres  autour du thème de *la forêt dans l'imaginaire populaire marocain.  

	

	C. Coopération bilatérale, sous-régionale, régionale, et internationale

	Présentez les activités menées par votre organisation aux niveaux bilatéral, sous-régional, régional, et international pour la mise en œuvre de la Convention, y compris les initiatives telles que l’échange d’informations et d’expériences, et toute autre initiative conjointe, comme défini dans l’Article 19 et la DO 156. Vous pouvez, par exemple, traiter des points suivants :
a. le partage d’information et de documentation concernant le PCI partagé (DO 87) ; 

b. la participation à des activités relevant de la coopération régionale, y compris par exemple celles des centres de  catégorie 2 crées sous les auspices de l’UNESCO (DO 88) ;

c. le développement de réseaux d’ONG, de communautés, d’experts, de centres d’expertise et d’instituts de recherche aux niveaux sous-régional et régional pour élaborer des approches partagées et interdisciplinaires concernant le PCI partagé (DO 86).
Ne pas dépasser 250 mots

	 En 2010, nous avons signé une convention avec une ONG tunisienne de Sfax, ce qui a abouti à l'organisation conjointe de deux colloques qui avaient pour but de sensibiliser à la sauvegarde du PCI. Nous les avons incité à collecter les traditions et expressions orales ; les pratiques et organisations sociales traditionnelles liées à la gestion des ressources naturelles ; les métiers et savoir-faire traditionnels ; inventorier les trésors humains vivants, les rituels et évènements festifs ainsi que les espaces culturels qui s’y rapportent ; le patrimoine ainsi inventorié doit être montré au grand public par le biais des arts du spectacle et des expositions publiques.

En Décembre 2014, nous avons participé aux travaux du colloque international sur le patrimoine culturel populaire, organisé au Caire par le Conseil Supérieur de la Culture, nous y avons développé notre réflexion sur le rôle que peut jouer le PCI dans le développement durable.

A l’issue de ces travaux, nous avons signé en présence du Ministre de la Culture Egyptienne une convention avec l’Association Egyptienne du Patrimoine Populaire, ce qui nous permettra de profiter de l’expérience égyptienne en matière d’archivage, et de nous transmettre notre expertise de travail de terrain. 

A l’issue de la 11ème édition du Festival des contes que nous avions organisée du 15 au 22 juillet 2014 où la parole fut donnée à l’Afrique, nous avons convenu avec les conteurs africains participants d’établir une base de données inventoriant les conteurs et trésors vivants africains, nous œuvrons pour créer une fédération africaine lors de notre prochaine rencontre qui aura lieu fin Avril à Rabat.    

	

	D.
Participation au travail du Comité intergouvernemental pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel

	D.1
Votre organisation a-t-elle participé à des réunions du Comité ou de l’Assemblée générale ? Le cas échéant, précisez les réunions auxquelles vous avez assisté et décrivez la nature exacte de votre contribution aux travaux du Comité.

Ne pas dépasser 250 mots

	Nous avons participé à l'assemblée qui s'est tenue à Bali en tant qu'observateur.

	D.2
Votre organisation a-t-elle été membre de l’Organe consultatif ou de l’Organe d’évaluation (DO 26), ou a-t-elle été nommée en 2009 ou 2010 pour évaluer une candidature à la Liste de sauvegarde urgente ou une demande d’assistance internationale ? Le cas échéant, précisez la période. 
Ne pas dépasser 100 mots

	Nous avons également participé à toutes les réunions du comité intergouvrnemental de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel en tant que membre de l'organe consultatif, de 2011 à 2014; comme les autres membres nous avons analysé, évalué et commenté les dossiers de candidature déposé par les Etats membres; que se soit pour inscripton sur la Liste de sauvegarde urgente, le registre des meilleures pratiques de sauvegarde ou la demande  d’assistance internationale supérieure à 25 000 dollars des États-Unis.    

	D.3
De quelle(s) manière(s) votre organisation a-t-elle fourni des services consultatifs au Comité (DO 96) ou de quelle(s) manière(s) pensez-vous qu’elle pourrait fournir de tels services à l’avenir ?
Ne pas dépasser 500 mots

	On fournissait des rapports après analyse des dossiers de candidature à la liste de sauvegarde urgente, le registre des meilleures pratiques de sauvegarde et les demandes d'assistance internationale; les rapports servent de support qui permet au comité de prendre ses décisions.

	

	E.
Capacités de votre organisation à évaluer des candidatures, propositions et demandes (comme décrit dans la DO 27 et la DO 96) :

	E.1.
Les candidatures, propositions et demandes ne sont disponibles pour évaluation qu’en français et en anglais. Les membres de votre organisation ont-ils une très bonne maîtrise de l’anglais ou du français ? Le cas échéant, veuillez indiquer de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre des membres/ou du personnel de l’organisation apte à le faire ?

Ne pas dépasser 250 mots

	   tous les membres de l'association maitrisent la langue française, deux membres sont professeurs d'anglais  

	E.2.
Votre organisation a-t-elle déjà travaillé dans plusieurs domaines du PCI ? Décrivez vos expériences.
Ne pas dépasser 250 mots

	   nous nous interessons aux traditions et expressions orales (contes, devinettes, proverbes, poésie zajal…) ; aux arts du spectacle (danes et chants populaires, fantasia, hlaqis…) ; aux pratiques sociales et rituels et événements festifs (cérémonies de mariage, baptême, moussems et fêtes agricoles…)  

	E.3.
Décrivez l’expérience de votre organisation dans l’évaluation et l’analyse de documents tels que les propositions ou les demandes.

Ne pas dépasser 250 mots

	  De part le métier de la plupart de nos membres, l'association posséde les capacités d'analyse et d'évaluation de documents de quelque nature que ce soit; plusieurs de nos membres ont acquis un telle expérience lors de leurs passage dans des cabinets ministériels des postes de décision en plus de l'experience professionnelle dans l'enseignement supérieur.   

	E.4.
Votre organisation a-t-elle l’habitude d’élaborer des textes synthétiques en anglais ou en français ? Décrivez votre expérience et indiquez de quelle(s) langue(s) il s’agit et le nombre des membres/ou du personnel de l’organisation apte à le faire.

Ne pas dépasser 250 mots

	 Etant des enseignants ou des cadres supérieurs dans le privé, tous nos membres maitrisent les techniques de rédaction, de résumé ou de synthèse; face à une demande, on finalise le travail en équipe; outre le Français, deux de nos membres maitrisent l'anglais. 

	E.5.
Votre organisation a-t-elle l’habitude de travailler au niveau international ou a-t-elle la capacité d’extrapoler à partir d’une expérience locale pour l’appliquer à un contexte international ? Décrivez une telle expérience.
Ne pas dépasser 250 mots

	PO pour l'heure nous avons eu deux expériences qui ont démarré du programme éducatif sabak conte. Il s'agit d'une méthode pédagogique qui utilise le conte comme moyen d'apprentissage et de dépassement des handicaps, en 1998, nous avons piloté un projet au niveau des pays méditerranéens, il a abouti sur le Festival d'Agadir qui avait pour thème "la différence dans l'imaginaire méditerranéen.

la 2ème experience démarra en 2000 avec le Forum arabe, nous avion organisé un séminaire de formation en jordanie dont le but était de former des formateurs à la méthodologie du programme éducatif sabak conte; de fil en aiguille, les formés organisent maintenant un festival des contes connu sous le nom de hakaya (contes).     

	

	F.
Coopération avec l’UNESCO

	Décrivez les activités menées par votre organisation en coopération avec l’UNESCO (en coopération directe avec l’UNESCO ainsi que les activités menées sous les auspices de l’UNESCO, ou celles pour lesquelles vous avez reçu l’autorisation d’utiliser l’emblème de l’UNESCO ou de la Convention de 2003, ou le soutien financier, comme par exemple des fonds issus du Programme de participation).

Ne pas dépasser 250 mots

	  Nous avons reçu l'autorisation d'utiliser l'emblème de l'UNESCO en 2010 pour notre  8ème édition du Festival International du Conte.   

	

	G. 
Signature

	Le rapport doit inclure le nom et la signature de la personne habilitée à signer pour le comte de l’organisation.

	Nom :

    THAY THAY Najima 
Titre :

Présidente   
Date :

  14 JANVIER 2014   

Signature :

     




� Dans le cas où votre organisation opère dans plusieurs États, veuillez clairement indiquer quel(s) est(sont) l’(les) États(s) concernés par vos réponses lors du remplissage des parties B, C et E.
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